
Instructions / Instrucciones - Dictus Indoor DS-03

DICTUS INDOOR
An aid for people with Foot Drop
Art. No. DS-03; Dictus Indoor

Dear Customer,

Thank you for your purchase of the Dictus Indoor
(DS-03) orthopedic aid. We hope that it will perform
to your satisfaction. To avoid unnecessary problems
and trouble, please read the instructions below care-
fully before using the orthopedic aid. 

If any part of your Dictus Indoor (DS-03) should
require servicing, please contact your retailer.
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DICTUS INDOOR
Un aparato ortopédico para las 
personas con pie equino 
Art. No. DS-03; Dictus Indoor

Estimado cliente, 

Gracias por adquirir el aparato ortopédico Dictus
Indoor (DS-03). Esperamos que le funcione de 
manera satisfactoria. Con el fin de evitar problemas
y molestias innecesarias le pedimos que lea 
atentamente las siguientes instrucciones antes de
usar este aparato ortopédico.

Si por alguna razón el aparato o parte de su Dictus
Indoor (DS-03) necesitara reparación o mantenimiento
póngase en contacto con su revendedor.

INSTRUCTION

Use 
The Dictus Band (DS-02) is an orthopedic aid, mainly
intended for people suffering from Foot Drop. The
active part is a latex elastic band, which lifts the front
of the foot in an upward position.   

The Dictus Indoor (DS-03) is a complement to and is
used in conjunction with Dictus Band (DS-02).
Dictus Indoor (DS-03) provides support when the
user is moving about indoors or without shoes.

Parts
Dictus Indoor (DS-03)

• Foot strap consisting of a leather band with
adjustment straps and mounting hooks.

Mounting 
The foot strap is placed on top of the user's sock or
stocking (not directly on skin). 

The opening and tightening function is managed
with two hook and loop straps. The latex elastic
band is tied to the D ring on the Dictus Band (DS-02)
then connected to the plastic hooks on the top of
the Dictus Indoor (DS-03).

INSTRUCCIÓN

Uso 
El Dictus Band (DS-02) es un aparato ortopédico, prin-
cipalmente concebido para aquellos que sufren el
padecimiento conocido como pie equino. La parte
activa es una banda elástica de látex, que levanta la
parte delantera del pie y la coloca en posición vertical.

El Dictus Indoor (DS-03) es un complemento y se
usa junto con el Dictus Band (DS-02). El Dictus
Indoor (DS-03) proporciona apoyo cuando el usuario
camina en espacios interiores o sin calzados.

Partes componentes
Dictus  Indoor (DS-03) 

• Una correa de pie compuesta de una banda
de cuero con correas de ajuste y ganchos de
montaje.

Montaje
La correa de pie se coloca en la parte superior del
calcetín o media (no directamente sobre la piel) del
usuario.

La función de apertura y ajuste se realiza con dos 
correas de cierre rápido. La banda elástica de látex,
se ata al anillo con forma de D sobre del Dictus Band
(DS-02), luego, se conecta a los ganchos de plástico
en la parte superior del Dictus Indoor (DS-03).

Precautions and Care Advice
Before and during use of the Dictus Indoor (DS-03),
always be sure that the foot strap is correctly 
positioned and that the hook and loop fasteners and
plastic hooks are in good condition.

The Dictus Indoor (DS-03) foot strap must be cleaned
regularly with a damp cloth.  No detergent is to be
used.

Precauciones y recomendaciones de
mantenimiento
Antes y durante el uso del Dictus Indoor (DS-03) el
usuario debe verificar que la correa del pie esté 
colocada en la posición correcta y que los sujeta-
dores de cierre rápido y los ganchos de plástico
estén en buenas condiciones. 

La correa del Dictus Indoor (DS-03) sólo debe
limpiarse con un paño húmedo. No se debe utilizar
ningún otro tipo de limpiador.



Notes
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Sales - United States:
Mjardsjo & Associates, LLC · 1452 Via Merano Street, Henderson, NV 89052 USA · 702-804-0021 · info@dictusband.com · www.dictusband.com

The Dictus Band is manufactured by Erimed International KB, Ellipsvägen 11, SE-141 05 Huddinge, Sweden.

WARNING!
There is a risk of falling if the latex elastic band or any other part
breaks or comes loose, causing the foot to no longer stay in an
upward position.

PLEASE OBSERVE

The Dictus Indoor package includes small parts which should be kept
away from small children.

This product is not a toy.

Dictus Indoor must not be used for purposes other than those
described in this product's operation instructions.

Warranty
The Dictus Indoor (DS-03) comes with a 1 (one) year warranty by
Erimed International KB. The warranty is granted only if the user has
followed the instructions and care advice and not exposed the Dictus
Indoor to exceptional strain.

¡ADVERTENCIA!
Existe riesgo de caída en el caso de que la banda elástica de látex
se rompa ó se afloje y haga que el pie pierda su posición inclinada
hacia arriba.

TENGA EN CUENTA

El paquete con el Dictus Indoor incluye componentes pequeños que se
deben mantener alejados de los niños.

Este producto no es un juguete.

Este producto no debe ser utilizado con otro propósito que no sea el
especificado en las instrucciones aquí incluidas.

Garantía 
El Dictus Indoor (DS-03) viene con 1 (un) año de garantía proporcionada
por Erimed International KB. La garantía se otorga siempre y cuando 
el usuario haya seguido las instrucciones y recomendaciones de 
mantenimiento aquí incluidas y no haya expuesto el Dictus Indoor a
una tensión excesiva.
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